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barrier system from package is enkelt steril sollys tort pakningen er beskadiget
Instructions for Use sunlight damaged Brugsanvisning barere
Apdf copy of this IFU s located at www.teleflex.com/IFU En pdf-udgave af isnil findes pa ww com/IFU
Telefl . Arrow, the Arrow logo, Teleflex, the Teleflex logo, EZ-10 Intraosseous Vascular System, Ielefl . Arrow, A logoet, Teleflex, Teleflex-logoet, EZ-10 Vascular System,
eleflex Fora patient/user/third party in the European Union and in countries with identical regulatory regime (Regulation 2017/745/EU on Medical Devices); if, during the use of this device or as a result of its use, a serious incident has occurred, please report it to the manufacturer and/or its authorized representative and to your national authority. EZ-Stabilizer and EZ-Connect are trademarks or registered trademarks of Teleflex eleflex For patienter/brugere/tredjeparter i EU og i lande med identiske myndighedskrav (forordning 2017/745/EU vedrarende medicinsk udstyr): Hvis der under brugen af dette udstyr, eller som et resultat af brugen af udstyret, opstr en alvorlig hzendelse, bedes du venligst underrette fabrikanten og/eller den autoriserede repraesentant EZ-Stabilizer og EZ-Connect er eller regi: tilhorende
The contacts of national competent authorities (Vigilance Contact Points) and further information can be found on the following European Commission website: https://ec.europa, b i i ts_en Incorporated or its affiliates, in the U.S. and/or other countries. 0g de nationale myndigheder. Teleflex Incorporated eller dets datterselskaber i USA og/eller andre lande.

©2025 Teleflex Incorporated. Alle rettigheder forbeholdes.
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www.teleflex.com/IFU e oo slasidl oladss po PAf ditay dus a5 - Een pdf-bestand met deze gebruiksaanwijzing is beschikbaar op www.teleflex.com/IFU
<EZ-10 Intraosseous Vascular System (Teleflex ,sss Teleflexs Arrow ylnis Arrow Telefl . Telefl . Arrow, het A logo, Teleflex, het Teleflex-logo, EZ-10 Vascular System,
Teleflex 85,20 sl Olade ids ] EZ—(nm!e:t, <EZ-Stabilizery i)l daludl )5 daisell lghine sifs disadl] 5,801 3] (s cdalasii) dand ol Slamdl 1 slasiia sldl b Gpe ol @ 13] 4l 30291 oLty 2017/745/EU Zuoish) doibl) @allai ook A Lapad A1 OIALI 35 asps¥l 339 (8 I bl pasisuallf o yald dowidly elefiex elefiex \leareenvpat'\ént/gebruik_ev/devde inde Euvopese Unie en_invlanden met identieke regelgeving (Verordening 2017/745/EU betreffende medische hulpmiddelen); als er zich tijdens het gebruik van dit hulpmiddel of als gevolg van het gebruik ervan een ernstig incident heeft voorgedaan, dient u dit te melden aan de fabrikant en/of de EZ-Stabilizer en EZ—Cnnnen;ijn smerk of van
5531 Jsa sl 5 Buasxiall LYsll 3 L) dsyll o https://ec.europa, i i 15_eN - is 2091 dussys9 dngiall ign e sl 5o a5 (il JLcs¥ L) ) ol llakudly JLal Cleghan e MY o5 gemachtigde van de fabrikant en aan uw nationale autoriteit. Teleflex Incorporated of gelieerde bedrijven in de VS en/of andere landen.

©2025 Teleflex Incorporated. Alle rechten voorbehouden.
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Instrucdes de uso luzsolar danificada Kasutusjuhend
Uma cdpia destas Instrugdes de uso em pdf estd localizada em www.teleflex.com/IFU Selle kasutusjuhendi pdf-koopia asub aadressil www.teleflex.com/IFU
Telefl . Arrow, o logotipo Arrow, Teleflex, o logotipo Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular System, Ielefl - Arrow, Arrow logo, Teleflex, Teleflex-i logo, EZ-10 Intraosseous Vascular System,
elefrlex Para um paciente/usudrio/terceira parte na Uniao Europeia e em paises com regime requlatdrio idéntico (Regulamento 2017/745/EU sobre Dispositivos Médicos); se um incidente grave ocorrer durante o uso deste dispositivo ou como resultado do seu uso, relate esse incidente ao fabricante e/ou seu representante autorizado EZ-Stabilizer e EZ-Connect sao marcas comerciais ou marcas registradas da Teleflex eleflex Patsiendile/kasutajale/kolmandale isikule Euroopa Liidus ja sama i iga riikides itsiini madrus 2017/745/EL); ohujuhtumi korral antud seadme kasutamise ajal voi selle kasutamise tulemusena teatage sellest tootjale ja/vdi tema volitatud esindajale ning oma vastavale riiklikule asutusele. EZ-Stabilizer ja EZ-Connect on ettevotte Teleflex Incorporated vdi selle tiitarettevotete
e aautoridade nacional. Incorporated ou suas afiliadas, nos EUA e/ou em outros paises. Vastavate riiklike padevate asutuste i i) koos edasise teabega on toodud jargmisel Euroopa Komisjoni veebisaidil: https://ec.europa i i ts_en Voi kaub: !JSA-s Voi teistes riikides.
© 2025 Teleflex Incorporated. Koik digused kaitstud.

© 2025 Teleflex Incorporated. Todos os direitos reservados.

0s contatos das autoridades nacionais competentes (pontos de contato de vigilancia) e mais informacdes podem ser encontrados no sequinte site da Comissao Europeia: https://ec.europa. i i _en
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Konute Ha Te31 MHCTpyKLuM 3 ynoTpe6a & pdf Gopmat moxe A ce Hamepu Ha Mga Instru ksyon sa Paggamit
www.teleflex.com/IFU

Arrow, noroto Ha Arrow, Teleflex, noroto Ha Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular System,

MHCTpyKuun 3a ynotpe6a

- -

Isang pdf na kopya ng IFU na ito ang nasa www.teleflex.com/IFU
Ang Arrow, logo ng Arrow, Teleflex, ang logo ng Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular

Treleflex: 3a TpeTa (TpaHa B iCKMA Cb103 1 B CTPaHMT C WaeHTUYeH perynatope pexum (PernamenT 2017/745/EC 0THOCHO MeAVLUHCKUTE U3AeNWA); aKo N0 Bpeme Ha ynoTpe6ata Ha ToBa M3fieNie WM B Pe3yTaT Ha Heroara ynioTpea Bb3HHKHE Cepi03eH UHLMAEHT, MOAA, Cbo6LieTe ro Ha IPOM3BOAMTENA U/uni EZ-Stabilizer n EZ-Connect ca TbproBcku MapKi unvi perucTpupani ThproBckin Mapku Ha Treleflex: Para sa isang pasyente/gumagamit/ikatlong partido sa European Union at sa mga bansa na mayroong magkaparehong rehimeng tagapagsaayos (Regulation 2017/745/EU sa Medical Devices); kung, sa panahon ng paggamit ng aparatong ito o bilang resulta ng paggamit nito, may isang nangyaring seryosong insidente, mangyaring iulat System, EZ-Stabilizer at EZ-Connect ay mga tatak-kalakal o rehistradong tatak-kalakal ng
Ha HeroByA yTbIHOMOLLEH Npe/iCTaByTeN U Ha BalwuTe HaLMOHANHM OpraHu. Teleflex Incorporated unu Heitnute dpunuanu, 8 CALL w/unm apyru crpanu. ito sa nag-manufacture at/o sa awtorisado nitong kinatawan at sa awtoridad sa inyong bansa. Teleflex g mga kaanib nito, sa U.S. i
Reserbad
[laHHUT 32 KOHTAKT ¢ p 32 NPOCneAABaHe Ha 6e30M1ACHOCTTa) 1 AOMBAHTENHA MHGOPMALA MOTaT A2 C& HaMEpAT Ha CMeAHHA yebcaiiT Ha EBponeiickara komucns: https:/ec.europa h i i ts_en ©2025 Teleflex Incorporated. Bcukut npasa 3anase. Ang mga kontak na may kakayahang mga awtoridad (Vigilance Contact Points) at mga karagdagang impormasyon ay makikita sa sumusunod na website ng European Commission: https://ec.europa.eu/g i i _en ©2025Teleflex lahat
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Mode d’emploi ) solaire endommagé Kayttoohjeet S )
Une copie PDF du mode d'emploi se trouve a I'adresse www.teleflex.com/IFU Naiden kayttdohjeiden pdf-kopio on verkkosivustolla www.teleflex.com/IFU
Telefl . Arrow, le logo Arrow, Teleflex, le logo Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular System, Ielefl - Arrow, Arrow-logo, Teleflex, Teleflex-logo, EZ-10 Intraosseous Vascular System,
elefrlex Pour un patient/utilisateur/tiers situé dans I'Union européenne ou dans un pays bénéficiant d'un régime réglementaire identique (réglement 2017/745/UE relatif aux dispositifs médicaux); si un incident grave survient, pendant ou a la suite de I'utilisation de ce dispositif, veuillez le signaler au fabricant et/ou a son représentant autorisé EZ-Stabilizer et EZ-Connect sont des marques de commerce ou des marques déposées de elefiex Potilaalle / kéyttajalle / kolmannelle osapuolelle Euroopan unionissa ja vastaavan saantelyjarjestelman maissa (Iaakinnallisista laitteista annettu asetus 2017/745/EU): jos taman laitteen kéyton aikana tai sen seurauksena on tapahtunut vakava i ilmoittakaa siitd valmistajalle ja/tai sen dustajalle seka EZ-Stabilizer ja EZ-Connect ovat Teleflex Incorporated -yhtion tai sen tytéryhtididen
ainsi qu'a I'autorité nationale compétente. Teleflex Incorporated ou de ses sociétés affiliées, aux Etats-Unis et/ou dans d‘autres pays. kansalliselle viranomaiselle. ja tai rekisterdityja issa ja/tai muissa maissa.
© 2025 Teleflex Incorporated. Tous droits réservés. © 2025 Teleflex Incorporated. Kaikki oikeudet pidétetaan.

Kansallisten toit ji jamuuta tietoa on seuraavalla Euroopan komission verkkosivustolla: https://ec.europa.eu/gi i i ts_en

L ées des autorités national éf (points de contact vigilance) et de plus amples renseignements sont disponibles sur le site de la Commission européenne : https://ec.europa. i i ts_en
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245 A U2 B 9 POF B AL T www.teleflex.com/IFU Mode d’emploi
Arrow, Arrow BRET, Teleflex, Teleflex R, EZ-10 Intraosseous Vascular System.,

Une version PDF de ce mode d'emploi est disponible sur www.teleflex.com/IFU
Arrow, le logo Arrow, Teleflex, le logo Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular System,
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Treleflex NFREMEFERSESENER XN BE/AF/E=S (EBTREER 077450 ) ; MEEERAFKEHARHTEAXKEMAETESY , FOHEHN/REBRNRARUAREHERBX EEBI RS, EZ»S(abiIirf EZ-Connect E_Tel%ﬂex Incorporated SHME AR ERER Teleflex Pour un patient/utilisateur/tiers dans I'Union européenne et les pays avec un régime de réglementation identique (Réglement 2017/745/EU relatif aux dispositifs médicaux) ; si, pendant I'utilisation de ce dispositif ou du fait de son utilisation, un incident grave venait a se produire, merci de le signaler au fabricant et/ou & son mandataire et EZ-Connect sont des marg fales ou des marques dép
EREED] (BRBEA ) WERARNESELTEUTHRBER LML E3RE  https://ec.europa. i i _en S ELAtE R/t X A9 R 4 A T AR A A y et a l'autorité nationale. Teleflex “.', “" 2 Etats-Unis et/ou dans d‘autres pays.
FRANFR A © 2025 Teleflex Incorporated, 4R Ef P A 4 F, Les contacts des autorités nationales compétentes (points de contact de vigilance) ainsi que des informations plus détaillées sont disponibles sur e site suivant de la Commission européenne : https:/ec.europa. i i ts_en ©2025 Teleflex Incorporated. Tous droits réservés.
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beschadigt ist

A FIRRBA Y pdf BIZLAR www.teleflex.com/IFU Gebrauchsanweisung Ein ‘Elxe}'np\ardiesevﬁebran(hsanweisung im PDF-Format steht unter www.teleflex.com/IFU
urVerfiigung.

Arow, Arrow 355, Teleflex, Teleflex#RE%, EZ-0 Intraosseous Vascular System,
7 s Arrow, das Arrow-Logo, Teleflex, das Teleflex-Logo, EZ-10 Intraosseous Vascular System,

Treleflex HABRBRANEEHEEEHE (BREEEZR 077460 ) CEARBENBE/ERE/E=S  NREFAALBHNRREALLBENRERESY , FOREFH/REBERRNECHER B EEEHEER. Ez-Stabilizer I EZ-Connect 2 Teleflex Incorporated 5 EL P [ 2 B)TE R EA/ Treleflex: Filr Patienten/Anwender/Dritte in der Européischen Union und in Lindern, die die gleichen Vorschriften befolgen (Verordnung (EU) 2017/745 iiber Medizi Falls wahrend der g dieses Produkts oder als Resultat davon ein schwerwiegendes Vorkommnis aufgetreten ist, dieses bitte dem Hersteller und/oder seinem EZ-Stabilizer und EZ-Connect sind Marken oder éingetragene Marken von Teleflex
EERMRTEMENBESR (SABED ) A — SR | AL TERASTE AR - hips/eceuropa.euy N ) Cen SEMER M ENE RS RER, | Bevollméchtigten sowie der nationalen Behdrde melden. oder in dgen USA und/oder anderen Landern.
©2025 Teleflex Incorporated KRAEPAH . {REFRATHERI. Die Kontaktangaben der nationalen zustandigen Beharden (Vigilance Contact Points) und weitere Informationen sind auf der folgenden Website der Europé jon zu finden: https/ec.europa ical-devi ts_en ©2025 Teleflex Incorporated. Alle Rechte vorbehalten.
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Instrucciones de uso simple luz solar danado 06nvie A0 i’ X X o .
Encontrara una copia en PDF de estas Instrucciones de uso en www.teleflex.com/IFU nytec xenone m"w"m‘:l:;ﬁigrz"j‘l’:l?"‘“’p"w“ UtV v oByiav ypronc o op apyeiov pfany orocehida
Ielefl . Arrow, el logotipo de Arrow, Teleflex, el logotipo de Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular Telefl . To Arrow, to hovéturto Arrow, to Teleflex, o oyéturo Teleflex, to EZ-
eleflex Para pacientes/usuarios/terceros en la Unin Europea y en paises con un régimen regulatorio idéntico (Reglamento 2017/745/UE sobre Dispositivos Médicos); s, durante el uso de este dispositivo o como resultado de su uso, se ha producido un incidente grave, informelo al fabricante o a su representante autorizado y a las autoridades nacionales. System, EZ-Stabilizer y EZ-Connect son marcas comerciales o marcas registradas de Teleflex eleflex Tia évav aoBeviy/xprioTn/Tpito pépog otny Evpwnaikn Eveaon kal o Y@peg e mavoyot6Tuno KavovioTiko oxia (Kavovioog 2017/745/EE yia ta tatpotexvohoytkd mpoidvra). Edv, katd m Sidpketa TG Xprang autol Tov mpoidvog i w anotéNeapa g xpriong Tou, mpoknBei éva 0oBapd mepioTaTiko, avapépeTé To 0Tov KATaoKeuaoTi) fi/kat System x/o EZ-Stabilizer kaiTo H,rn"“,}' ivat 4 ouaTan of anamg
Puede encontrar los contactos de las autoridades nacionales competentes (Puntos de contacto de vigilancia) y mds informacion en el siguiente sitio web de la Comision Europea: https:/ec.europa h i i ts_en et filiales, en los EE. UU. o en o spaies. avov e€ouotoBotnpvo avtimpdowno, kaic kat ot ebvik oac apy. i V0V e QUTIY ETAIPELG 1A 1/kat o€ GAAEG XpEC.
©2025 Teleflex Todos " Mnopeite va Bpeite Tic emagéc Twv apodiwv eBuikav apx@v (umeiBuvot (TR 0 Katmep e TV mapakdtw totooehida ¢ Eupwnaikic Emtponric: https:/ec.europa h i i ts_en ©2025Teleflex Me my emgulan maveog, )

Columbian

ARROW EZ-IO ARROW EZ-IO

ArrowEZI0.com ArrowEZI0.com
BROJ ZA HITNE SLUCAJEVE: 1.800.680.4911 1-800-680-4911 :p11°n 1avn

-~

TMeleflex: sl feleflex Medical Teleflex Medicall Teleflex:
5 corila.  SWiss AR Services AG IDA Business & & IDA Business Swiss AR Services AG .
Shizggﬁzi;gréssrgga Industriestrasse 47 Technology Park, ,Technology Park Industriestrasse 47 1?6?3‘;52;30
EEEAE CH-6300 Zug Dublin Rd, Athlone, ,Dublin Rd, Athlone (CH-6300 Zug
Co. Westmeath, Irska TR, Co. Westmeath
Rx only Rx only

Medicinski  Proitajte upute za Jednokratna  Ne sterilizirati  Sterilizirano etilen- MYXNRI P pYY PR TN ey NYPRYY 191 1R

proizvod uporabu uporaba ponovno oksidom TDPIR PR mwa mya mrMna

winrwn

e Lo Sy

- =

X o+ = X
- ™ Sustav jednostruke - Ne izlazite Cuvajte  Ne upotrebljavati ako je wNNRNY PRTRUNYY  MNY B IXXNN2WN ™

. . EZ STA BI LIZER sterilne barijere  suncevoj na suhom pakiranje osteceno 2797 2797 APIND DR Y wnwn NN NMpwnnina EZ'STA BI LIZE R . .
Upute za uporabu B svjetost mjestu ) e vy mMxNn
Primjerak ovih uputa za uporabu u .pdf formatu mozete pronaci na www.teleflex.com/IFU www.teleflex.com/IFU NN R OR PR MRMN YW PDF Py

eleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular System, EZ-Stabilizer EZ-10 Intraosseous Vascular System  Teleflex ow 150 Teleflex Arrow 5w 1n Arrow

Arrow, logotip Arrow, Teleflex, log

Tleleflex Za pacijente/korisnike/trece stranke u Europskoj uniji i zemljama s identicnim regulatornim rezimom (Uredba 2017/745/EU o medicinskim uredajima); ako tijekom upotrebe ovog uredaja ili kao rezultat njegove upotrebe dode do ozbiljnog Stetnog dogadaja, prijavite to proizvodacu i/ili njegovom ovlastenom zastupniku te nacionalnom EZrStabiIizer i E_Z—Cnnnen iig_nvi su il registrirani Zigovi tvrtke Teleflex Incorporated ili Incorporated Teleflex Y& DM 0»INPN D2'D X 0»INDN 021D O EZ-Connect1 NN YIRANINDINN M IR TNNIPXIZ IRATIND T2V INTY B2, 00N PN MY PR 12 RIpnm ARNIND IR AT PRIN wIPwN 19002 DR ;(07R191 D 1wIn 23b EU/2017/745 Mapn) nnrmohian 10wn mbya myTn2arPRi TIPRI Y TX/wnnwn/2:wn nay Teleflex:
nadlenom el njenih podruznica u SAD-u il drugim dravama. AMNRMPTIWN :“n?ru,r;bw manpnn mannx https://ec.europa. It i _en ;1N NN IPAPR MXIN Y LIIDLIR IMNIGD YT [D7RIA1 D TPRIN MR IPYN 22N WP WIR) NPMIRIN MINDIMN MNPIN YR WPN RIRHY w1 RIxnd \mn
Kontakte nacionalnih nadleznih tijela (tocke kontakta za vigilanciju) i daljnje informacije moZete pronaci na sljedecoj web-stranici Europske Komisije: https:/ec.europa. h i i _en ©2025. Teleflex Incorporated. Sva prava pridrzana. MNY MN3T 2. Teleflex Incorporated 2025©

Hebrew

Croatian

ARROW EZ-IO

ArrowEZI0.com
SURGOSSEGI SZAM: 1.800.680.4911

CisLo PRS aNEEI o oADY: ARROW'EZ-IO

1.800.680.4911

-Ireleflex sl Teleflex Medical -Ireleflex sl Teleflex Medical
5 cké clushy.  SWiss AR Services AG IDA Business & laufa Slape Swiss AR Services AG IDA Business &
Zﬁkgég'il;g g;égy Industriestrasse 47 Technology Park, lllggafglisoglgsasl%td Industriestrasse 47 Technology Park,
Ranaie CH-6300 Zug Dublin Rd, Athlone, IR CH-6300 Zug Dublin Rd, Athlone,

Co. Westmeath, Irorszag

@ &

Co. Westmeath, Irsko

[ @ &

Rx only

Rx only

Idravotnicky  Ridte se navodem Proj P ilizové Orvostechnikai Nézze meg Egyszeri Tilos Etilén-oxiddal
prostiedek k poutiti poufiti resterilizaci ethylenoxidem H eszkiz ahasznalati haszndlatra  djrasterilizalni sterilizalt
%k & Ll
A S b Sy
3 N
AN, } N
Systémjedné  Chraiitepfed  Chraiite pied ~ Nepouzivejte, je-li
EZ STAB ILIZER™ slirilm’ bjariéry slunefnpim vlhkospn' ba‘\)em' puijkuzlenu 2797 EZ STA BI LIZ E R ™ Egyszeres steril Napfénytdl  Szdrazon  Tilos haszndlni, haa 2797
= svétlem = védozaras rendszer elzarva tartandd csomagolds sériilt
tartandd

Navod k pouzi

Ennek a hasznalati utasitasnak a pdf vltozata a www.teleflex.com/IFU weboldalon taldlhatd
Az Arrow, az Arrow logd, a Teleflex, a Teleflex logd, az EZ-10 Intraosseous Vascular System, az

% <
Hasznélati utasitas
Pdf soubor tohoto navodu k pouZiti naleznete na adrese www.teleflex.com/IFU

Arrow, logo Arrow, Teleflex, logo Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular System, EZ-Stabilizer a

Tleleflex: Pro pacienta/uZivatele/tfeti stranu v Evropské unii a v zemich se stejnym requlacnim rezimem (Nafizeni 2017/745/EU o zdravotnickych prostiedcich); pokud pfi pouzivéni tohoto prostiedku nebo v diisledku jeho pouzivani dojde k zdvazné nezadouci prihode, ohlaste to laskavé vyrobci a/nebo jeho zplnomocnénému zéstupdi a svjm EZ-Connect jsou ochranné znamky nebo registrované ochranné znamky spolecnosti Teleflex Treleflex Eurdpai unidbeli vagy az Eurdpai Unidval azonos szabélyozasi elGirasok (az ikai eszkozokrol sz616 2017/745/EU rendelet) hatdlya ald tartozo orszagokbeli beteg/felhasznalé/harmadik fél esetében: ha a jelen eszkdz haszndlata folyaman vagy hasznalatanak kdvetkeztében silyos vratlan esemény torténik, jelentse a gyartonak EZ-Stabilizer és az EZ-Connect a Teleflex Incorporated vagy leanyvallalatai védjegyei vagy
vnitrosttnim organdm. nebo jejich pridruzeny cnosti v USA a/nebo v dalSich zemich. és/vagy meghatalmazott képviseldjének, tovébba az illetékes nemzeti hatdsagnak. bejegyzett védjegyei az Amerikai Egyesiilt é a a
Kontaktni idaje pfislusnych vnitrostétnich organii (kontaktni body pro vigilanci) a dali informace naleznete na nésledujicim webu Evropské komise: https:/ec.europa. i i _en ©2025 Teleflex Incorporated. Vsechna préva vyhrazena. Az Eurdpai Bizottsag webhelyén, a https://ec.europa i i ts_en cimen egyéh informéciok mellett megtalalhatok az illetékes nemzeti hatdsagok (éberségi kapesolattarté pontok) elérhetdségei. © 2025 Teleflex Incorporated. Minden jog fenntartva.

Hungarian

Z-08085-001, Rev. 01 (2025-06)
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Leidbeiningar um notkun

Teleflex

Icelandic

Fyrir sjiiklingy pridja adila i 0g i 16ndum med sama reglugerdarumhverfi (reglugerd 2017/745/EB um laekningateeki); ef pad hefur ordid alvarlegt atvik vid notkun pessa biinadar eda sem afleiding af notkun hans skal tilkynna pa til framleidanda og/eda vidurkennds umbodsadila og til yfirvalda i landinu.
ili fyririnnlend 61d i herju landi (tengilidir gétaradila) og frekari upplysingar er ad finna d eftirfarandi vef jo 6 i i

https:/ec.europa ts_en

ArrowEZI0.com

NEYDARNUMER: 1.800.680.4911
Teleflex:

" . Swiss AR Services AG
1 Eggf;;w;goo Industriestrasse 47
e CH-6300 Zug

sl Teleflex Medical
IDA Business &
Technology Park,
Dublin Rd, Athlone,
Co. Westmeath, Irland

[ @ &

Rx only

Lakningataeki Fylgid Einnota Mé ekki Smitsaft med
idbeini i etylenoxidi
um notkun
e L
e .
=+ ® C€

O =
Stakt Geymid varid Haldid Notid ekki ef 2797
smitsafandi solarljosi purru umbudir eru
tdlmakerfi skemmdar

PDF-skjal med pessum notkunarleidbeiningum er ad finna & www.teleflex.com/IFU

Arrow, Arrow kennimerkid, Teleflex, Teleflex kennimerkid, EZ-10 Intraosseous Vascular
System, EZ-Stabilizer og EZ-Connect eru vorumerki eda skrad vorumerki Teleflex
Incorporated eda hlutdeildarfélaga pess i BNA og/eda 6drum [ondum.

© 2025 Teleflex Incorporated. Allur réttur askilinn.
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Instructiuni de utilizare

Teleflex

ArrowEZI10.com

NUMAR DE URGENTA: 1.800.680.4911

MMeleflex wleleflex Medical
T Swiss AR Services AG IDA Business &
ﬁsgggn;;gdggg Industriestrasse 47 Technology Park,
R (H-6300Zug Dublin Rd, Athlone,

Co. Westmeath, Irlanda
Rx only

[ @ &

Tn cazul unui pacient/unui utilizator/unei terte pérti in Uniunea European si din tarile cu un regim de identic 2017/745/UE privind di medicale); dacd, in timpul utilizarii acestui dispozitiv sau ca rezultat al utilizarii acestuia, se produce un incident grav, vé rugam sa il raportati producatorului si/sau
reprezentantului autorizat al acestuia si autoritatii nationale din tara dumneavoastra.
Datele de contact ale itatil ti e (punctele de t pentru vigilenta) si informatii suplimentare pot fi gasite pe urmatorul site web al Comisiei Europene: https:/ec.europa. i i _en

Dispozitiv Consultati De unica Anuse Sterilizat utilizand
medical instructiunilede ~ folosinta resteriliza oxid de etilena
utilizare
SF
—_
ZIN T
A
a
Sistem de barierd e feri de Asepastra  Anuse utiliza 2797
sterild unic lumina uscat  daca ambalajul este
solard deteriorat
Un exemplar in format pdf al acestor instructiuni de utilizare se gaseste la adresa
com/IFU
Arrow, sigla Arrow, Teleflex, sigla Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular System,
EZ-Stabilizer si EZ-Connect sunt marci al arci iale inregistrate ale Teleflex
le afiliatii sai din SUA si/sau din alte tari.

©2025 Teleflex Incorporated. Toate drepturile rezervate.
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Istruzioni per l'uso

Teleflex:

Per un paziente/utilizzatore/terzo che si trova nell'Unione Europea e in Paesi soggetti a identico regime di regolamentazione (regolamento 2017/745/UE sui dispositivi medici): se dovesse verificarsi un incidente grave durante I'uso di questo dispositivo o come risultato del suo utilizzo, si prega di segnalarlo al fabbricante e/o al suo
mandatario e all'autorita nazionale competente nel proprio Paese.

I recapiti delle autorita nazionali competenti (punti di contatto per la vigilanza) e ulteriori i

ioni sono reperibili nel seguente sito Web della C Europea: https://ec.europa. i i ts_en

ArrowEZI0.com
NUMERO D’EMERGENZA: 1 800 680 4911

Tleleflex:

. e Swiss AR Services AG
Afgg"ﬁ;g;gg" Industriestrasse 47
CH-6300 Zug

sl 7eleflex Medical
IDA Business &
Technology Park,
Dublin Rd, Athlone,
Co. Westmeath, Irlanda

(i @ &

Rx only

Dispositivo Consultare le Monouso Non Sterilizzato con
medico istruzioni per risterilizzare ossido di etilene
I'uso
O xF &+ ® (€
e
71 T
-\
Sistema di barriera  Tenerelontano  Conservare  Non utilizzare 2797
sterile singola dalla luce inunluogo  selaconfezione
solare asciutto & danneggiata

Alla pagina www.teleflex.com/IFU si pud trovare una versione pdf delle presenti istruzioni per I'uso.
Arrow, il logo Arrow, Teleflex, il logo Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular System, EZ-Stabilizer
ed EZ-Connect sono marchi commerciali o marchi registrati di Teleflex Incorporated o le sue
societa affiliate, negli USA /o in altri Paesi.

©2025 Teleflex Incorporated. Tuttii diritti riservati.
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VHCTpyKuma no npumeHeHnio

Teleflex:

Russian

7 \_

ArrowEZIO.com
TENE®OH SKCTPEHHOU CBA3M:
1.800.680.4911
1re|ef|ex [cH[re?] el Medical
Swiss AR Services AG IDA Business &
Omen oﬁ(nymM}!aNMﬂ Industriestrasse 47 Technology Park,
KIMEHTOB: ;
1.866.479.8500 (H-6300 Zug Dublin Rd, Athlone,
el Co. Westmeath, Ireland (Mpnangus)
Rx only

[ @ &

MepuumHckoe (morpute [ina TMoBTOpHO He (Tepuni3oBaH
upenue MHCTDYKUMIO N0 OJHOKPATHOTO  CTEPUAN30BATb  STWNIGHOKCUOM
NPUMEHEHII0  UCNONb30BaHMA

O +*® C

OpHocnoiivas  Mpenoxpavat  Xpawutb  He ucnonb3osats, 2797
CTepWIbHas  OT CONHEUHOMO B CyXoM €M ynakoska
6apbephas ciucteMa  Beta Mecre noBpexzeHa
df gocr om/IFy

[lns naumenToB/nob30Bateneit/cTopoHHItX it 8 EBponedickom Colo3e 1 CTpanax ¢ TBOM 2017/745/E0 0 W3AeAMAX); e pH UC Wk B pe3ynbrate HaCTOALIET0 YCTPOIiCTBA NPOM30ET CePbe3Hbiii HecuaCTHbIl Cnyual, coobLuTe 06 3Tom
W3roTOBHUTENIO U (IMM) €r0 NoNHOMOYHOMY NpeACTaBUTeNto U B (OOWETUB)/)OIJMﬁ HaUMOHaNbHI bl OpraH.
KokTakThble laHHble KOMNETEHTHBIX HALMOHANbHbIX OPraHoB (TU‘-IKM KOHTAaKTa ANA KOHTPONA Haj| MeANLIMHCKUMI W!ﬂEﬂMRMM] 1 Gonee HﬂﬂpD6HﬂR VIH¢0[JM&L|W| NPUBOAATCA Ha CneayloLiem Bebcaiite EBpDﬂEi(KUi Komuccuu: h"P .//ec.europa. i i ts_en

Arrow, noroun Arrow, Teleflex, nororun Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular System, EZ-Stabilizer u

Teleflex i (nnu),
© 2025 Teleflex Incorporated. Bee npaga 3auiuek.
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Teleflex:

Japanese

-

EM\Nii;ﬁﬁfUlﬂ—U)fE%‘]%‘JJ% (EFBEBERBN017745/0) 2B BEDEE/L—H—/FE=FIOVWTUL ARBOEAPEL B ZOEAOBERELTEALERNRELLBE WEXES LV B TOERREE SLVEOYRICHK

HLTLEE W,

ZEORHHF EREE L) OBRAB L UFHABRICOVTE U TORINEE R DT T TH A b ZE T T Lo https://ec.europa i i ts_en

ArrowEZI0.com
REEESES1.800.680.4911

Tleleflex:

s—+  Swiss AR Services AG
NREY—H—ER: H
1.866.479.8500 Industriestrasse 47

CH-6300 Zug

sl Teleflex Medical
IDA Business &
Technology Park,
Dublin Rd, Athlone,
Co. Westmeath, Ireland

[1i] @ &

EREE  DRHRE  BEER BRRRLE IFL AXY
2R 1 RREAS

O T+ @ (

SUOVHEN BRERTEZ EREE  QENHIE 2797

UT7YRT4 % DEEIE

RBRE

AfEFEBAE DOPIFT E— | dwww.teleflex.com/IFUIC D E T
Arrow, Arrow 1 3. Teleflex, Teleflex I =i, EZ-10 Intraosseous Vascular System.
EZ-Stabilizer, EZ-Connecti SKE| 35 & U & 72|13 Z DREDEICE 1 Bleleflex
Incorporated 7= I3 Z DRIERA DEURE /3BT TS
©2025 Teleflex Incorporated. SEUHEE - EH L X T,

Rx only
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Névod na pouzitie

Teleflex:

Slovakian

-

> _ArrowEZI0.com
CISLO PRE PRIPAD NUDZE: 1.800.680.4911

Tleleflex:

;) . . Swiss AR Services AG IDA Business &
Zikga;g‘zl% 589%‘05 Industriestrasse 47 Technology Park,
ORI CH-6300 Zug Dublin Rd, Athlone,
Co. Westmeath, Irsko

[ @ &

Idravotnicka  Pozrite si ndvod il i é
pomacka na pouzitie poutitie opakovane etylénoxidom

ol Teleflex Medical

Rx only

Q o=
—_
S+~ ® C€
-
Systém jednej Uchovévajte  Uchovdvajte  NepouZivajte, 2797
sterilnej mimosineného v suchu ak je obal
bariéry svetla poskodeny
a 7i d a al com/IFU

Arow, logo Arrow, Tleflex, logo Telefle, EZ: System, EZ-tabilizera EZ-Connect

Pre pacienta/pouzivatela/tretiu stranu v Eurdpskej nii a v krajinach s rovnakym regulaénjm rezimom (nariadenie 2017/745/EU o zdravotnickych poméckach): Ak sa potas pouzivania tejto pomécky alebo v dasledku jej pouZitia vyskytne zdvazna nehoda, nahldste to vyrobcovi a/alebo jeho splnomocnenému zastupcovi a
vndtrostatnemu organu.

Kontaktné tidaje prislusnych vniitro3tatnych organov (kontaktné miesta pre vigilanciu) a dalsie informécie st uvedené na tejto webovej stréanke Eurdpskej komisie: https://ec.europa. i i _en

spolocnostiTeleflex

©2025 Teleflex Incorporated. Vaetky préva vyhradené.
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Mg x1E

Teleflex

Korean

S

AL Sl SUHFH MF| (27|70l 2t 7 2017/745/E0)2] HE S Eh= Z7HO| SN ALSAY/HBAIL| B L, 2 717|E AH8 Sz Set = 0 A8
=742 S (vigiance H2IXIH) 0| HEI U I HE = OFS R 212 S| WALO|E0] M 2olet 2= AL LIC: https://ec.europa. i

g

ArrowEZI0.com
23 HM3HS: 1.800.680.4911

Teleflex: sl Teleflex Medical
RED Swiss AR Services AG  IDA Business &
2 AH|A:

Industriestrasse 47 Technology Park,
L866.479.8500 (e300 e Dublin Rd, Athlgne,
Co. Westmeath, Ireland (OFZ2HE)

[13]

Rx only

oz707| ABRA &Hx  Y3lg mMEF 2K
Al
O e
Al
3
AN
= ElFMo=RE xS otof mEo|
e 2] SR B saggion 2797
AJAE SHIAR AR
O 2

2 A2 M| POF AHZ 2 Of2H Z=A0f| Af Q18 2 QU LICH www.teleflex.com/IFU
Artow, Arrow 2.1, Teleflex, Teleflex 2 11, EZ-10 Intraosseous Vascular System, EZ-Stabilizer %

EZ-ConnectS O] B/5ELS J|EF 27 A Teleflex Incorporated SE= 11 A|ZAS] A

B EE ST 4EU.

I=SE

©2025 Teleflex Incorporated. 2= 2| 28,

ARROW EZ-IO

@ ©® EZ-STABILIZER™

Navodila za uporabo

Teleflex

Slovenian

~

-

(e ste pacient/uporabnik/tretja oseba v Evropski uniji ali drzavi z enakovredno regulativno ureditvijo (Uredba EU 2017/745 o medicinskih pripomockih) in med uporabo pripomotka ali zaradi nje pride do resnega zapleta, o tem porocajte proizvajalcu in/ali njegovemu ¢ iku ter svojemu pri
nacionalnemu organu.
Podatke za stik z nacionalnimi pristojnimi organi (kontaktne osebe za vigilanco) in dodatne informacije lahko najdete na naslednjem spletnem mestu Evropske komisije: https://ec.europa. h, i i ts_en

. ArrowEZIO0.com
STEVILKA ZA NUJNE PRIMERE: 1.800.680.4911

Tleleflex:

- . Swiss AR Services AG IDA Business &
Sl1u§léa6 z4a7;tga5n0kg . Industriestrasse 47 Technology Park,
EEEAE CH-6300 Zug Dublin Rd, Athlone,
Co. Westmeath, Irska

([ @ &

ol Teleflex Medical

Rx only

Medicinski Glejte navodila ~ Zaenkratno  Nesterilizirajte ~ Sterilizirano z etilen

pripomocek zauporabo uporabo ponovno oksidom
1/ S
e~
a

Enojni sterilni ~ Hranite zastiteno  Hranite Ne uporabite, 2797

pregradni pred soncno nasuhem (e je ovojnina

sistem svetlobo poskodovana

Kopija teh navodil za uporabo v PDF obliki je na voljo na www.teleflex.com/IFU

Arrow, logotip Arrow, Teleflex, logotip Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular System,
EZ-Stabilizer in EZ-Connect so blagovne znamke oziroma registrirane blagovne znamke
druzbe Teleflex Incorporated ali njenih podruznic v ZDA in/ali drugih drzavah.

©2025 Teleflex Incorporated. Vse pravice pridrzane.
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Lietosanas pamaciba

Teleflex

Latvian

- o

Pacientiem / lietotajiem / treSajam pusém Eiropas Savieniba un valstis ar identisku reguléjuma sistému (Regula 2017/745/ES par mediciniskajam iericém): ja Sis ierices lietosanas laika vai tas lietosanas rezultata ir radies nopietns negadijums, lidzu, zinojiet par to razotajam un/vai ta pilnvarotajam parstavim, un savas valsts iestadei.
Valsts kompetento iestazu kontaktinformacija (vigilances sazinas vietas) un turpmaka informacija ir pieejama 3aja Eiropas Komisijas timek|a vietné: https:/ec.europa. i i ts_en

ArrowEZI0.com
TALRUNA NUMURS ARKARTAS SITUACIJAM: 1.800.680.4911

Teleflex: ! sl elefex Medicl

Klientu apkalposanas Swiss AR Services AG IDA Business &

dienests: Industriestrasse 47 Technology Park,
1.866.479.8500 CH-6300Zug Dublin Rd, Athlone,
Co Co. Westmeath, Irija
Rx only

Mediciniska ~ Skatitlieto3anas ~ Vienreizéjai Sterilizéts, izmantojot

ferice pamacibu lietosanai atkartoti etilénoksidu
SF .
—
AN T
A
a
Vienas sterilas Sargat no Glabat Nelietot, 2797
barjerassistema  saules gaismas ~ sausavieta jaiepakojums
irbojats

Sis lietosanas pamacibas PDF kopija i pieejama vietné www.teleflex.com/IFU

Arrow, Arrow logotips, Teleflex, Teleflex logotips, EZ-10 Intraosseous Vascular System,
EZ-Stabilizer un EZ-Connect ir Teleflex Incorporated vai ta meitasuznémumu precu zimes
vai registrétas precu zimes ASV un/vai citas valstis.

© 2025 Teleflex Incorporated. Visas tiesibas paturétas.
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@ ® EZ-STABILIZER™

Instrucciones de uso

Teleflex

Para pacientes, usuarios y terceros en la Union Europea y en paises con un régimen normativo idéntico (Reglamento 2017/745/UE sobre productos sanitarios); si, durante el uso de este producto, o como resultado de su uso, se ha producido un incidente grave, informe de ello al fabricante o a su representante autorizado y a sus
autoridades nacionales.

Los contactos de las autoridades competentes nacionales (puntos de contacto de vigilancia) y otra informacién pueden encontrarse en el siquiente sitio web de la Comision Europea: https://ec.europa, i i ts_en

ArrowEZI0.com

NUMERO PARA CASOS DE EMERGENCIA:
1.800.680.4911

sl Teleflex Medical
Swiss AR Services AG IDA Business &
Industriestrasse 47 Technology Park,
CH-6300 Zug Dublin Rd, Athlone,
Co. Westmeath, Irlanda

(@ &

Teleflex:

Servicio al cliente:
1.866.479.8500

Rx only

Producto Consultelas Para un No Esterilizado con
sanitario instrucciones solouso reesterilizar Gxido de etileno
deuso
OX +® (€
N
Al ?
N
Sistema de barrera Mantener alejado Mantener  No utilizar si el envase 2797
estérildnica  dela luz del sol seo estd dafiado

Para obtener un ejemplar de estas instrucciones de uso en PDF, vaya a www.teleflex.com/IFU
Arrow, el logotipo de Arrow, Teleflex, el logotipo de Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular
System, EZ-Stabilizer y EZ-Connect son marcas comerciales o registradas de Teleflex
Incorporated o sus filiales, en EE. UU. 0 en otros paises.

© 2025 Teleflex Incorporated. Reservados todos los derechos.

ARROW EZ-IO
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Naudojimo instrukcija

Teleflex

Lithuanian

Pacientui / naudotojui / treciajai 3aliai Europos Sajungoje ir Salyse, kuriose taikoma vienoda reguliavimo tvarka (Reglamentas 2017/745/ES dél medicinos priemoniy); jei naudojant 3ia priemone ar dél jos naudojimo jvyko rimtas incidentas, praneskite apie tai gamintojui ir (arba) jo jgaliotajam atstovui bei savo nacionalinei institucijai.
Nacionaliniy kompetentingy institucijy (budrumo kontaktiniy centry) kontaktus ir papildomos informacijos galite rasti Sioje Europos Komisijos svetainéje: https://ec.europa. h, i i ts_en

ArrowEZIO.com
SKUBIOS PAGALBOS NUMERIS: 1.800.680.4911

Tleleflex” adl Tlefie Medical
. .. Swiss AR Services AG IDA Business &
Khenu% aspal;rg;i;lgns%ékynux. Industriestrasse 47 Technology Park,
R CH-6300 Zug Dublin Rd, Athlone,

Co. Westmeath, Airija

([ @ &

Rx only

Medicinos Irnaudojimo  Vienkartiné  Nesterilizuoti  Sterilizuota etileno
priemoné instrukcija pakartotinai oksidu
O x =
e
Ko
2~
AN
Viengubo sterilaus Saugoti nuo saulés Laikytisausai ~ Nenaudoti, jei 2797
barjero sistema spinduliy pakuoté yra pazeista

Siq naudojimo instrukcija pdf formatu galima rasti adresu www.teleflex.com/IFU
Arrow”, , Arrow” logotipas, , Teleflex’,, Teleflex” logotipas, ,EZ-10 Intraosseous Vascular
System",, EZ-Stabilizer” ir, EZ-Connect” yra, Teleflex Incorporated” arba jos filialy prekiy
Zenklai arba registruotieji prekiy Zenklai JAV ir (ar) kitose Salyse.

©,Teleflex Incorporated”, 2025 m. Visos teisés saugomos.
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Bruksanvisning

Teleflex

Swedish

For en patient/anvandare/tredje part i Europeiska unionen och i linder med identiskt regleringssystem (forordning 2017/745/EU om medicintekniska produkter), om ett allvarligt tillbud har intréffat under anvandningen av denna produkt eller som ett resultat av dess anvandning, rapportera det till tillverkaren och/eller dess auktoriserade
representant och till din nationella myndighet.

Kontakterna for nationella behdriga i for s

) och ytterligare information kan hittas pa EU- hemsida: https://ec.europa i i _en

ArrowEZI0.com
AKUTNUMMER: 1.800.680.4911

Tleleflex”

. Swiss AR Services AG
1 Z%%dzsﬁrgwggbo Industriestrasse 47
IR CH-6300 Zug

sl Teleflex Medical
IDA Business &
Technology Park,
Dublin Rd, Athlone,
Co. Westmeath, Irland

([ @ &

Rx only

Medicinteknisk Se bruks- Engéngsbruk Farinte Steriliserad med
produkt anvisningen omsteriliseras etylenoxid
N "
2~
a
Enkelt sterilt Skyddas Forvaras  Farinte anvéndas om 2797
barridrsystem frén solljus torrt forpackningen har
skadats

En pdf-kopia av denna bruksanvisning finns pd www.teleflex.com/IFU

Arrow, Arrow-logotypen, Teleflex, Teleflex-logotypen, EZ-10 Intraosseous Vascular
System, EZ-Stabilizer och EZ-Connect ar H i i
tillhor Teleflex Incorporated eller dess dotterbolag i USA och/eller i andra lander.
©2025 Teleflex Incorporated. Med ensamritt.
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Arahan Penggunaan

Teleflex:

Bagi pesakit/pengguna/pihak ketiga di Kesatuan Eropah dan di negara yang mempunyai rejim kawal selia yang serupa (Peraturan 2017/745/EU bagi Peranti Perubatan); jika kejadian yang serius berlaku semasa
sah dan kepada pihak berkuasa di negara anda.

Maklumat hubungan pihak berkuasa kompeten negara (Titik Hubungan Pengawasan) dan maklumat lanjut boleh didapati pada laman web Suruhanjaya Eropah yang berikut: https://ec.europa.eu/g) i i _en

o

peranti ini atau akibat

peranti i, sila laporkan kepada pengilang dan/atau wakilnya yang

ArrowEZI0.com
NOMBOR KECEMASAN: 1.800.680.4911

Teleflex:

Ny Swiss AR Services AG
Khidmat Pelanggan: Y
1.866.479.8500 Industriestrasse 47

CH-6300 Zug

sl veleflex Medical
IDA Business &
Technology Park,
Dublin Rd, Athlone,
Co. Westmeath, Ireland

[ @ &

Rx only

Peranti Rujukarahan ~ Untuk sekali  Jangan sterilkan Disterilkan dengan
perubatan penggunaan  guna sahaja semula etilena oksida
O S
O
Al
=~
ZANIE o
Sistem Jauhkan Simpan Jangan guna 2797
penghalang daripada di tempat sekiranya
steril tunggal  sinaran matahari kering bungkusan rosak

Salinan PDF IFU ini tersedia di www.teleflex.com/IFU

Arrow, logo Arrow, Teleflex, logo Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular System, EZ-Stabilizer
dan EZ-Connect ialah tanda dagangan atau tanda dagangan berdaftar Teleflex
Incorporated atau sekutunya di A.S. dan/atau negara lain.

©2025 Teleflex Incorporated. Hak cipta terpelihara.

ARROW EZ-IO
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Kullanma Talimat:

Teleflex:

Turkish

Avrupa Birligi'nde ve ayni diizenleyici rejime (Tibbi Cihazlarla lgili 2017/745/AB Sayili Diizenleme) tabi olan ilkelerde hasta/kullanici/iigiincii taraflar icin; bu cihazin kullanimi sirasinda veya kullaniminin sonucu olarak ciddi bir olay ortaya cikmigsa litfen bu durumu iireticiye ve/veya yetkili temsilcisine ve ulusal makaminiza bildirin.

Ulusal yetkin makamlarin (Vijilans Temas Noktalan) irtibat bilgileri ve daha fazla bilgi asagida verilen Avrupa Komisyonu web sitesinde bulunabilir: https://ec.europa. _en

ArrowEZI0.com
ACIL DURUM NUMARASI: 1.800.680.4911

Teleflex:

s .. Swiss AR Services AG
Mﬁggg Z‘;ngse;(l)eon' Industriestrasse 47
rOREE CH-6300 Zug

sl eleflex Medical
IDA Business &
Technology Park,
Dublin Rd, Athlone,
Co. Westmeath, irlanda

[ @ &

Rx only

Tibbi cihaz Kullanma Tek Tekrar sterilize Etilen oksitle
talimatina bakiniz ~ kullanimlik etmeyin sterilize edilmistir
O e
O
K+
3
AN
Tekli steril Giinesisigindan ~ Kurututun  Paket hasarliysa 2797
bariyer sistemi uzak tutun kullanmayin

Bu kullanma talimatinin pdf kopyast www.teleflex.com/IFU adresinde mevcuttur
Arrow, Arrow logosu, Teleflex, Teleflex logosu, EZ-10 Intraosseous Vascular System,
EZ-Stabilizer ve EZ-Connect, ABD'de ve/veya diger iilkelerde Teleflex Incorporated
sirketinin veya bagh kuruluslaninin ticari markalan veya tescilli ticari markalandir.
©2025 Teleflex Incorporated. Her hakki saklidir.
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Bruksanvisning

Teleflex

Norwegian

-

For pasient/bruker/tredjepart i EU og i land med identisk requleringsregime (forordning 2017/745/EU om medisinsk utstyr): Hvis det oppstar en alvorlig hendelse under bruk av denne anordningen eller som folge av bruken, skal dette rapporteres til og/eller

til nasjonale komps for &rvakenhet) og ytterligere informasjon er tilgjengelig pé nettsted: https://ec.europa. h ts_en

og til nasjonale

ArrowEZI0.com
NODNUMMER: 1.800.680.4911

Tleleflex:

: Swiss AR Services AG
Kundeservice: .
1.866.479.8500 Industriestrasse 47

sl Teleflex Medical
IDA Business &
Technology Park,
Dublin Rd, Athlone,
Co. Westmeath, Irland

O S

CH-6300 Zug
Rx only

Medisinsk Engangsbruk Skal ikke Sterilisert med
utstyr bruksanvisningen resteriliseres etylenoksid
¢~ L
e o
K<
=~
O a \
System med Holdes Holdes  Skalikke brukes 2797
enkel steril unnasollys torr hvis pakningen
beskyttelse er skadet
Du finner en PDF-versjon av denne bruksanvisningen pd www.teleflex.com/IFU
Arrow, A logoen, Teleflex, Teleflex-logoen, EZ-10 Vascular System,

EZ-Stabilizer og EZ-Connect er eller registrerte for Teleflex
Incorporated eller dets tilknyttede selskaper, i USA og/eller andre land.
©2025 Teleflex Incorporated. Alle rettigheter forbeholdt.

ARROW EZ-IO
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Instrukcja uzycia

Teleflex:

Polish

-

W przypadku pacjenta/uzytkownika/strony trzeciej w Unii Europejskiej oraz w krajach o identycznym systemie regulacyjnym (rozporzadzenie 2017/745/UE w sprawie wyrobéw medycznych): jesli podczas uzytkowania tego wyrobu lub w wyniku jego uzytkowania miat miejsce powazny incydent, nalezy zgosic go producentowi i/lub jego
i icielowi oraz iednim organom krajowym.

Kontakty do wiasciwych organow krajowych (obserwacyjne punkty kontaktowe) oraz dalsze informacje mozna znalez¢ na nastepujacej stronie internetowej Komisji Europejskiej: https://ec.europa. i i ts_en

ArrowEZIO.com

NUMER TELEFONU DO KONTAKTU W NAGLYCH
WYPADKACH: 1.800.680.4911

Teleflex: sl e Medical
DaiatObstugi Klenta: Swiss AR Services AG DA Business &
R 4783500 Industretasse 47 Technology Park,
: CH-6300Zug Dublin Rd, Athlone,

Co.Westmeath, rlandia

[ @ &

Rx only

Wyrob Sprawdzi¢ w Wyréb Nie sterylizowac ~ Sterylizowano tlenkiem
medyczny instrukgji uzycia  jednorazowego ponownie etylenu
Ry ‘ ;. ulytliu
— P
Al N
E~3 T
O s \
Przechowywa
Sysem wmidea Chonie Nestwouat 2797
pojedynczej niedostepnym dla przed jesli opakowanie

barierysteryinej  gwiattastonecznego  Wilgoda  jest uszkodzone
Wersja PDF niniejsze] instrukej uzycia znajduje s pod adresem www.teleflex.com/IFU
Arrow, logo Arrow, Teleflex, logo Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular System, EZ-Stabilizer i EZ-Connect s3

firmy

©2025Teleflex Incorporated. Wszelkie prawa zastrzezone.
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Instrugdes de utilizacao

Teleflex:

Portuguese

-

Para um doente/utilizador/terceiro na Uniao Europeia e em paises com um regime regulamentar idéntico (Regulamento 2017/745/UE relativo a Dispositivos Médicos); se, durante a utilizagao deste dispositivo ou em resultado da sua utilizaao, tiver ocorrido um incidente grave, comunique-o ao fabricante e/ou ao respetivo mandatério
€4 sua autoridade nacional.
Poderd encontrar os contactos das autoridades competentes nacionais (Pontos de Contacto de Vigilancia) e mais informagdes no website da Comissao Europeia: https://ec.europa. i i _en

) ArrowEZI0.com
NUMERO DE EMERGENCIA: 1.800.680.4911

Tleleflex:

. N . Swiss AR Services AG IDA Business &
Alpg‘aos alf)7(911895n(§8, Industriestrasse 47 Technology Park,
PRI CH-6300 Zug Dublin Rd, Athlone,
Co. Westmeath, Irlanda

[ @ &

sl Teleflex Medical

Rx only

Dispositivo Consultar as Uma tnica Nao Esterilizado por
médico instruges de utilizagio reesterilizar Oxido de etileno
utilizago

O+ ® (€

Sistemade  Manter afastado ~ Manter Nao utilizar se a 2797

barreira estéril daluz solar 5eco embalagem estiver
tnica danificada
Em com/IFU, 6pia destas instruges de utilizagdo em formato PDF.

Arrow e o logstipo Arrow, Teleflex, o logotipo Teleflex, EZ-10 Intraosseous Vascular System,
EZ-Stabilizer e EZ-Connect sao ai iais registadas d:
Teleflex das respetivas filiais, nos EUA

©2025 Teleflex ireif




